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See the notice on TED website

324715-2026 - Licitación
Alemania – Material médico fungible – FFP2-Masken
OJ S 91/2026 12/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Universitätsklinikum Hamburg-Eppendorf
Correo electrónico: submissionsstelle@uke.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: FFP2-Masken
Descripción: Bevorratung, Belieferung und Produktion von FFP2-Masken auf Basis eines 
Umschlaglagers als Schutzmaterialabsicherung für den Krisenfall
Identificador del procedimiento: d9a6c305-b275-4c07-b028-ad0a0cc6aa6d
Identificador interno: VV 013-26
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33140000 Material médico fungible

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YLPMK4P# 1. Die 
Vergabeunterlagen können über die Vergabeplattform abgerufen werden. Die Verwendung 
der Vergabeunterlagen ist verbindlich. Sofern im Laufe des Vergabeverfahrens weitere 
Informationen oder Präzisierungen seitens des UKE erforderlich werden sollten, werden diese 
Zusatzinformationen ebenfalls über die Vergabeplattform veröffentlicht. Die Bieter müssen 
daher regelmäßig prüfen, ob dort weitere Informationen veröffentlicht wurden. Eine 
Registrierung bei der Vergabeplattform erleichtert den Zugang und die Information zu den 
Bieterinformationen. 2. Fragen zu den Anforderungen dieser Bekanntmachung und den 
Vergabeunterlagen sollen umgehend, jedoch spätestens bis zu dem auf der Vergabeplattform 
genannten Datum über die Vergabeplattform gestellt werden. Das UKE behält sich vor, später 
eingehende Fragen nicht zu beantworten. 3. Angebote sind elektronisch über die 
Vergabeplattform zu übermitteln. Bis zum Ablauf der Angebotsfrist sind die Angebote 
verschlüsselt, so dass das UKE keinen Zugriff auf sie hat. Dem Bieter steht es jedoch frei, sein 
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Angebot bis zum Ablauf der Frist zu bearbeiten und neu hochzuladen. 4. Das UKE behält sich 
vor, unvollständige oder fehlende Nachweise und Unterlagen in den Angeboten kurzfristig 
nachzufordern. Die Bieter können jedoch nicht auf das Nachfordern vertrauen. 5. 
Fremdsprachige Bescheinigungen oder Erklärungen sind in der Regel nur zu berücksichtigen, 
wenn sie mit Übersetzung in die deutsche Sprache vorgelegt worden sind. Das UKE kann 
Ausnahmen zulassen. Dies gilt insbesondere für technische Nachweise, die nur in englischer 
Sprache verfügbar sind. 6. Das UKE behält sich vor, das Verfahren aus sachlichen Gründen 
aufzuheben. Ersatzansprüche der Bieter sind - soweit rechtlich zulässig - ausgeschlossen. Mit 
dem Herunterladen der Vergabeunterlagen stimmt der Bieter dem zu. 7. Durch die Abgabe 
des Angebots verpflichtet sich der Bieter, alle ihm ggf. übersandten Unterlagen vertraulich zu 
behandeln und den Geheimwettbewerb auch ansonsten zu wahren; dies gilt auch im Hinblick 
auf das jeweilige Angebot. Das UKE seinerseits wird Unterlagen der Bieter nur für die Zwecke 
des Verfahrens verwenden.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: FFP2-Masken
Descripción: Um auf einen möglichen Pandemie- oder Katastrophenfall vorbereitet zu sein, 
plant das Universitätsklinikum Hamburg-Eppendorf (UKE) die Kooperation mit einem FFP2-
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Masken-Hersteller. Geplant ist der Kauf von 680.000 FFP2-Masken gem. den technischen 
Anforderungen des UKE. Zusätzlich erbringt der Lieferant auch die Dienstleistungen der 
Lagerung und des Warenumschlags der FFP2-Masken, um vom Verfall bedrohte Ware durch 
länger haltbare Ware mit einer Mindesthaltbarkeit von 3 Monaten zu ersetzen. Um den 
Warenbestand zu überprüfen und im Bedarfsfall zügig nutzen zu können, befindet sich das 
Warenlager des Lieferanten in einer maximalen Entfernung von 20 km zur Hamburger 
Stadtgrenze (kürzester Fahrtweg). Die Waren müssen nach flexiblem Abruf (24/7, rund um die 
Uhr, 24 Stunden am Tag und 7 Tage die Woche) binnen 48 Stunden abholbereit zur 
Verfügung stehen. Für etwaiges anderes Material sowie die FFP2-Masken stehen mindestens 
200 Palettenplätze in einem geeigneten, eigenen Lager zur Verfügung. Hinsichtlich der 
Vorhaltung der Produktionskapazitäten befindet sich der Fertigungsstandort der FFP2-Masken 
in maximaler Entfernung von 20 km zur Hamburger Stadtgrenze (kürzester Fahrtweg), um im 
Katastrophen- oder Pandemiefall unabhängig der geopolitischen Lage und der Lieferketten 
zügig neue Masken verfügbar zu haben. Hierfür hält der Lieferant während der 
Vertragslaufzeit entsprechende Produktionskapazitäten inkl. der notwendigen Rohstoffe für 
weitere 200.000 FFP2-Masken der geforderten Qualität vor, die innerhalb von 25 Werktagen 
zum Abruf zur Verfügung stehen müssen.
Identificador interno: VV 013-26

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 33140000 Material médico fungible
Opciones: 
Descripción de las opciones: 1. Zu den Verlängerungsoptionen siehe oben Abschnitt 
"Laufzeit" 2. Zu den weiteren Optionen siehe weitere Einzelheiten in den 
Ausschreibungsunterlagen. 3. Beschaffung zusätzlicher bzw. Wiederholung gleichartiger 
Leistungen nach § 14 Abs. 4 Nr. 5 und Nr. 9 VgV bleibt ausdrücklich vorbehalten.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 4 Años

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme# 1. Bietergemeinschaften haben mit ihrem Angebot eine von allen 
Mitgliedern unterschriebene rechtsverbindliche Erklärung abzugeben, die in den 
Vergabeunterlagen enthalten ist. Ein Vordruck ist in den Ausschreibungsunterlagen enthalten. 
2. Der EU-Schwellenwert ist überschritten. Die genaue Schätzung wird aus wettbewerblichen 
Gründen nicht genannt.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
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Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Befähigung zur Berufsausübung einschließlich Auflagen 
hinsichtlich der Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung des Bewerbers über den Gesamtumsatz 
seines Unternehmens sowie zusätzlich den Umsatz in dem Tätigkeitsbereich, der Gegenstand 
dieser Vergabe ist, jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
sofern entsprechende Angaben verfügbar sind.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 100,00

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Der Bewerber bestätigt eine bestehende 
Haftpflichtversicherung oder gibt eine verbindliche Zusage, im Auftragsfall eine 
Haftpflichtversicherung mit der geforderten Deckungssumme abzuschließen oder die 
Deckungssummen der bestehenden Versicherung zu erhöhen. Mindestanforderung: Gefordert 
ist eine Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckung in Höhe von 1 Mio. EUR für 
Sach- und Personenschäden sowie 500.000 EUR für Vermögensschäden je Schadensfall bei 
doppelter Maximierung. Bei Bewerbergemeinschaften gilt der stärkste Einzelnachweis eines 
an der Bewerbergemeinschaft beteiligten Unternehmens für die Beurteilung des 
Teilnahmeantrags in dieser Hinsicht - evtl. beigefügte Versicherungsnachweise von 
privilegierten Nachunternehmern bleiben unberücksichtigt.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung des Bewerbers über die durchschnittliche 
jährliche Anzahl der Beschäftigten in seinem Unternehmen in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren insgesamt. Zudem Eigenerklärung des Bewerbers über die 
Anzahl der Mitarbeiter in für den Ausschreibungsgegenstand relevanten Geschäftsfeldern 
umgerechnet auf Vollzeitkräfte.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 200,00

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Erfahrungsnachweis in Form einer vom Bewerber 
gefertigten Referenzliste über mit dem Ausschreibungsgegenstand in Art und Umfang 
vergleichbare, erbrachte Leistungen. Mindestanforderung ist, dass mindestens drei 
Referenzen über mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbare, erbrachte Leistungen 
vorgelegt werden. Vergleichbar sind Referenzen, die die Versorgung einer Klinik oder anderen 
Institution mit FFP2-Masken gleicher Art über einen Zeitraum aufzeigen. Eine der Referenzen 
muss ein Krankenhaus sein. Die Referenzen dürfen nicht älter als drei Jahre sein.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 400,00

Criterio: Gestión de la cadena de suministro
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Descripción del criterio de selección: Als weitere Mindestanforderung sind zudem die 
geeigneten und ausreichenden Lagerkapazitäten von mind. 200 Palettenplätze für die zu 
lagernden Waren und FFP2-Masken in maximal 20 km Entfernung zur Hamburger 
Stadtgrenze (kürzester Fahrtweg) sowie geeignete Handlingsmöglichkeiten nachzuweisen. 
Der Nachweis erfolgt in Form einer Eigenerklärung. Ein entsprechendes Formblatt ist dem 
Teilnahmeantrag beigefügt
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 100,00

Criterio: Seguridad del suministro
Descripción del criterio de selección: Weiterhin sind als Mindestanforderung geeignete und 
ausreichende Produktionskapazitäten für die Produktion von FFP2-Masken in maximal 20 km 
Entfernung zur Hamburger Stadtgrenze (kürzester Fahrtweg) gefordert. Der Nachweis erfolgt 
in Form einer Eigenerklärung zur vorhandenen Produktionsstätte, den Maschinen und der 
technischen Ausrüstung.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 200,00

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Mindestanforderung: Der Bewerber ist im 
Handelsregister als Hersteller für FFP-Masken geführt. Hierfür ist dem Teilnahmeantrag ein 
Auszug aus dem Handelsregister beizufügen. Der Auszug darf nicht älter als drei Monate sein.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung bzw. Nachweis zum 
Qualitätsmanagement des Bewerbers. Verfügt der Bewerber über ein QM-Zertifikat, ist dieses 
dem Teilnahmeantrag beizufügen. Verfügt der Bewerber nicht über ein QM-Zertifikat so hat er 
allgemeine QM-Maßnahmen für seine Geschäftsabläufe zu beschreiben.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre sistemas o normas de gestión 
ambiental
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung bzw. Nachweis zum Umweltmanagement 
des Bewerbers. Verfügt der Bewerber über ein Umweltmanagements-Zertifikat, ist dieses dem 
Antrag beizufügen.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Einzelheiten zu den Zuschlagskriterien sowie der Bewertungsmatrix finden sich in 
den Vergabeunterlagen in der Phase der Aufforderung zur Angebotsabgabe.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
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Criterio de adjudicación: número: 40
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Nutzerbewertung und Versorgungskonzept
Descripción: Einzelheiten zu den Zuschlagskriterien sowie der Bewertungsmatrix finden sich in 
den Vergabeunterlagen in der Phase der Aufforderung zur Angebotsabgabe.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 03/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPMK4P
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPMK4P

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPMK4P
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 12/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Es gelten die Anforderungen des § 56 VgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: 1. Eigenerklärung zur Tariftreue und zur 
Zahlung eines Mindestlohnes gem. § 3 Hamburgisches Vergabegesetz 2. Eigenerklärung zu 
5. EU-Sanktionspaket - RUS-Sanktionen 3. Eigenerklärung zur Nationalität des 
wirtschaftlichen Eigentümers des Zuschlagbieters
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPMK4P/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPMK4P/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPMK4P
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YLPMK4P
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer bei der 
Finanzbehörde
Información sobre los plazos de revisión: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ab-lauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Universitätsklinikum Hamburg-Eppendorf
Organización que recibe solicitudes de participación: Universitätsklinikum Hamburg-Eppendorf

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Universitätsklinikum Hamburg-Eppendorf
Número de registro: 02000000-BUKE000001-019
Dirección postal: Martinistr. 52
Localidad: Hamburg
Código postal: 20251
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Punto de contacto: Submissionsstelle
Correo electrónico: submissionsstelle@uke.de
Teléfono: +49 40741055921
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer bei der Finanzbehörde
Número de registro: 02000000-KFB0000001-20
Dirección postal: Gänsemarkt 36
Localidad: Hamburg
Código postal: 20354
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@fb.hamburg.de
Teléfono: +49 40428231690
Fax: +49 404282323080
Funciones de esta organización: 

mailto:submissionsstelle@uke.de
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
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Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 419c372d-b41f-49a4-8f33-97ba7adeb5de  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 11/05/2026 13:13:15 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 324715-2026
Número de la edición del DO S: 91/2026
Fecha de publicación: 12/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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